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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

1]
"’* A o
d )
Ordine di Trasporto / Transport Order
Sender / Mittente VATD-Ho. / N° partila VA Datef Dala i .
12-JUN-2020 | 7. i ﬁf@yf
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN
|
ROBERT-BOSCE-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
158125
Calecton aderess / Indirlze det luoga di carico (d lirg) Order Coda/ Uf‘““ﬁ“ﬁ“ F E C 1 2 5333 5
- -
Dellver?' Terminal address /
Condyzioni di !faspﬂﬂﬂ Inditizz0 lerminale
Ireg domigile r— ex works
Dlmncu dam. 0O franca fabbrica
Gleared Uncleared
Dﬁﬂﬂaﬂalﬂ 0 nion sdgganalo)
Dsaxes paid laxes unpaid
dazi pagati, dazl RON pagat
Govsignss / Daslinalario VAT-I0-No. £ N° partts VA Dﬂ"fyd?u'dpagi] 2‘,‘,%’;’;'.’“"
MAGNA PT S.P.A. [.__‘0:3?'5 nonpag. | Tel :
a
Fax:
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addivenal iranspors insurance / Terminal relerence /
Aeseuraaione e Numern o dossles
Delwvery address / Indirizzo of consegna della merce D :lﬁ D
! Gumency/  Veluelorinsurance Customers reference /
Valula Valore da assicurare Rileimentl ce! cliente
Nal TMP-TNW--91 3738
Terminal di amivo Contact tes.
Terminal de destination Numero lelefonica
Marks and numbers Quanlity Packing Destsiption of geods Customs'briti mamber| Gross weight In kg Valug {with currency)
Marche e numeri Quanlita Imballaggle  Descrizione dalla merce Tarilfa doganale | Pesolordoin kg Vatore {con valuta)
PARTS 211.0
1 |PLE PARTS
Payable weight 1n kg Tola! aross welght n kg
EX WORKS Peso tassabile Inkg Tolale pesa Iordo In kg
Dim. % omx cmx om e 1.920m 0.00 211.0
Speral consfanments / Richiesle particolari
Special insfructions £ Istruziont aashcatan Enclosures / Allegati
. KUEHNE-+NAGEL sl
Collection 2L sender Delruery {0 Consignee IMPERTANT According to CMA, ranspor damages heve 10 be foled g ] gi IIJ“} ame Modugno (BAJ
Ritiro dal mitiznte Consegna 2l destinataria order (POD) upon defivesy of the consignment. Damages not visisle Wﬂc&e‘ g m?[‘ﬁgp 1\[%1% el mi enla g
notified in writing 1o he respensible SURDCONNECT tesminat within 7 days eflerpelivery.
Dale MMala Dals/ Data
Time { Orario Time/ Oreria 1 a G l U ZUZU
Driver’ sfgnalure / Firma dellautista Consignee’ signature Consignee's name in block letters
Firma del destinzlario Nome dl chi firma in stampatello
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT c ments.

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EU CONNECT



